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▼	 Au départ d'un plan ou d'un modèle, réalisation 
de l'étude et de l'outillage. 	

	 Auf der Grundlage eines Modellentwurfs oder eines 
Plans realisieren wir die Projektstudie und den 
Entwurf des Werkzeugs.

	 From a drawing or a model, realisation of the study 
and the mould.

▼	 L’injection en petite et grande série est exécutée 
	 sur des presses modernes allant de 25 à 320 T., 
	 pour un poids injectable maximum de + 1000 g. 	
	 Wir beziehen die Spritzen aus Serienanfertigung in hoher 

und niedriger Auflage über einen modernen 
Maschinenpark bestehend aus 11 Spritzgussmaschinen 
mit Schließkräften von 25 bis 320 T. bei einem 
maximalen Spritzgewicht von ca. 1000 g.	

	 The injection in small and big series is made with modern 
plastics machines from 25 until 320T., for a maximum 
weight of + 1000 g.

▼	 Machine 2 composants.
	 2-Komponenten-Maschine.
	 2 components machine.

▼	 Marquage par tamponnage en quadrichromie. 
	 4-farbiger Stempeldruck.
	 Marking with 4 colours inking-pad.

▼	 Une équipe à votre écoute 
et à votre service.	

	 Unser Team steht Ihnen mit 
Rat und Tat zur Seite.

	 A team at your disposal.
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COJEMA est une société active dans l’injection des matières plastique, 
dans la conception et la réalisation de moules depuis 1983.
Dotée d’un parc machines modernes, 11 machines d’injection allant de 25 à 320 T. Machine 2 composants. Robots pour la préhension de pièces délicates.
Equipée d’un atelier mécanique complet à commande numérique : Fraisage - Tournage - Rectification - Electro-érosion.
Les secteurs d’activités sont principalement l’électronique, le matériel électrique, le mobilier, divers (jetons, poulies et roues pour échelle, 
système d’étiquetage, ...).

Bereits seit 1983 ist die Firma COJEMA Spezialist für Kunststoffeinspritzungen 
und die Entwicklung entsprechender Werkzeuge.
Ein Maschinenpark mit 11 modernen Pressen mit Schließkräften von 25 bis 320 T. 2-Komponenten-Maschine. Robotertechnik für das Greifen von 
delikaten Kunststoffteilen.
Vollständig ausgestattete Mechanikwerkstatt mit digital gesteuerten Maschinen: Fräsen - Drehen – Schleifen – Elektroerodieren.
Hauptbetätigungsfelder: Elektronik, elektrische Geräte, Büromobiliar, Sonstiges (Rillenräder und Rollen für Leitern, Etikettiersysteme, Jetons, usw.).

COJEMA is an active company in the injection moulding, 
in the conception and the realisation of the moulds since 1983.
With a number of modern machines tools, 11 injection machines from 25 until 320T. 2 components machine. Robots for the hold of delicate parts.
Complete Mechanical workshop with numerical control: Milling – Machining – Grinding – Electro-erosion.
The activities sectors are mainly: electronics, electrical material, office furniture, miscellaneous (token, pulleys and ladder wheels, labelling system, ...).
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